[TonoOHBIE 3agaHMs Uil aHAIW3a TEKCTA MOKHO BBINIOJIHATH KaK 3aJaHUs
HA MEPEBOJI C OTPAHMYECHUEM BPEMEHHM HA MX BBIOJIHEHUE, A TAKXKE KAK JIMHTBHC-
TUYECKHUI MPUMEDP aHAIHM3A CMEIICHUS KOJOB S3BIKOB.

HecMoTps Ha TO, 4TO MEXBA3BIKOBAs MHTEPHEPEHLIMS MPOSBIISIETCS HA BCEX
YPOBHSIX 00YUYEHHS MCMAHCKOMY SI3BIKY, OJJHAKO, 34 CYET IPAMOTHOIO aKLIEHTHPO-
BaHWsI BHUMAHHUS HA CXOJICTBAX M PA3IMUYMIX 0OOUX S3bIKOB, BO3MOKHO HE TOJBKO
KOJIMYECTBEHHO MOBBICUTH 3(P(PEKTUBHOCTH TAHHOTO MPoLiecca (TO ECTh YCKOPHTB),
HO M KAQYECTBEHHO YJYYIIWTH €r0 3a CUET MAKCUMAIBHOW aKTUBWU3ALMW MBICITH-
TeAbHBIX onepaiuil. M3ydyenne u ucnosib3oBaHue eMeHTOB spanglish B mpoiiecce
NPENOJABAHNS UCIIAHCKOTO KaK BTOPOr0 MHOCTPAHHOTO sI3bIKa MOMOraeT o0ydaro-
amMcst 0osee MOJTHO BOCIPUHUMATH SI3BIKOBYHO KapTHUHY Mupa. [Ipu 3TOM y cTyneH-
TOB COBEPLICHCTBYIOTCS IEPBHYHBIC HABBIKM MEPEBOJA HA BTOPOM WHOCTPAHHOM
A3BIKE, PACIIUPAETCS MPEACTABICHUE O MHOrO00Opa3Wy M BapUaTUBHOCTH MCMAH-
CKOM JNEKCMKH, 0€3 4Yero HEBO3MOXKHO AKTYalbHOE OOYYEHHME HWHOCTPAHHBIM
sa3bIkaM. [IpakTHUECKniA ONBIT MPUMEHEHUSI KOMITAPATUBHOTO METOJA € UCIIOJIb30-
BaHMEM spanglish Ha 3aHATHSAX MO MCMAHCKOMY SI3BIKY MOKA3bIBACT, YTO COM3Y-
YEHHE aHTJIMHACKOTO M MCIAHCKOTO SI3bIKA CO3/ACT MPEUMYINECTBO A 00ydaro-
HIMXCS W MO3BOJISET PA3BUBATh AHATMTHYECKUE HABBIKA PabOTHI ¢ MHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, JIMHTBUCTUYECKYIO JOTAJIKy, HABBIK CPABHEHUS IPAMMATHUECKUX U JICK-
CUUYECKUX KOHCTPYKLUMH M TPUHIMIIOB OpraHu3aluu MpeaaoKeHuid. JlaHHbIE
(dakTopbl, OC3yCIOBHO, MMECIOT OOJBIIOE 3HAYEHHUE IS YCHEIIHOTO W3YyYCHUS
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M WX JAJIBHECHIIEr0 MPUMEHEHHS B cdepe mpodeccuo-
HAJILHOM IEATETLHOCTH 00YYarOIMXCS.

H. IL. I'puuxeBu4

OIPEJEJIEHUE COAEPXAHUWA JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOI'O ITOJIA
«'OCTHMHHUYHOE JIEJIO» B OBYHYEHWHW BY IVIIIUX CIIEITUAJIMCTOB
MEXKVYJIbTYPHOU KOMMYHHUKALIMU

Jlta onpeneneHus coAcpKaHWs Y4YeOHOTrO JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOrO MO
«['octuHMYHOE n1En0» B mporecce 00ydeHUs: CTyIEeHTOB 1—2 KypcoB, Oyaylimx
CHELMATUCTOB MEXKYJIBTYPHON KOMMYHUKAWU, TUCHUIUIMHE «IIpakTuka yCcTHOM
Y MACbMEHHOHN pe4r MEPBOr0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (AHTTIMHCKUN)» MBI UCXOAMIA
U3 TOTO, YTO UMEHHO JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHI YPOBEHD SI3bIKA OTPAKACT S3BIKOBYIO
KapTUHY MHUPA HOCHTEICH ONPEAECNCHHON KynbTYphl. JIEKCHMKO-CEMAaHTHUYECKOE
noJsie (JICII), Hapsmy ¢ JEKCMKO-CEMAHTHUYECKOH TPYIIOi, MPEeACTaBIsAET COOOM
CUCTEMHYIO OPTraHM3aL|I0 JICKCUKH KaKOro-1100 s3bIKa HA OCHOBE CEMAHTUYECKHUX
CBSI3EH MEXKIY SI3BIKOBBIMU €IMHULIAMU. B HacTosiee BpeMsi METOAUCTHI CUATAKOT
JICIT omauM 13 3 (HEKTUBHBIX CTOCOOOB OPraHMU3alnK JICKCUKU B YUEOHBIX LENSX.

B crpykrype JICII 0OBIYHO BBIAEISIOT SAPO, B COCTaB KOTOPOTO BXOJMST
HanOoJiee o0IMEe U HEUTpaJbHBIE MO CTHJIMCTUYECKOH OKpacke ciioBa (0a3oBoe
CI0BO WK Oa30Bblii CHMHOHMMHYECKMH psA), W MEpU(DEpPHIO, COCTOSUIYIO H3
Han0oJee yAAJEHHBIX B CBOEM 3HAYEHUH OT SIIPA JICKCHUECKUX €TMHULL,
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OO0nacTh JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKONW CUCTEMBI, COOTHOCUMAs ¢ mojeMm «['octu-
HUYHO JIEJIO», TaK WM WHA4Ye MPEICTABICHA BO BCEX S3BIKAX MHUPA, OCOOCHHO
oOmmMpHa OHAa B aHrMicKkoM si3bike. DopmupoBanue coaepskanus JICIT «Ioctu-
HUYHOE JEN0», NPEANPUHATOE B YYEOHBIX LENSIX B HANIEM HCCIEIOBAaHWM,
OCYILIECTBIISUIOCh B HECKOJIBKO 3TanoB. Ha mepBomM 3Tane Obula OmKcaHa JeKkcema
ucciaeayeMoro nojis — cocmunuya ‘hotel’. AHanuz aHrmuicKoro jekcemsl Aotel
Havyaal ¢ aHajv3a 3TUMOJIOTMH JTaHHOIO CI0Ba, KOTopas BocXoauT K X VII Beky u
o3Havaet «public official residence; large private residence». BblI0 yCTaHOBIICHO,
YTO 3TO CJIOBO MPOUCXOJUT OT (HPaHIy3CKOro hotel, ot crapo)paHIly3CKOTrO
ostel, hostel (a lodging), oT naruHckoro hospitale (hospice) w hospitalis
(hospitable), oT KOpHs hospes, hospit- (host, guest).

Ha cneayromem stane ObIIM OMMCAHBI SACPHBIE JIEKCEMBI MCCIEAYEMOTO
nojst — eocmunuya ‘hotel’. AHaM3 COBPEMEHHBIX TOJKOBBIX CIIOBApPEH AHIIIMIA-
CKOTO s3bIKa MO3BOJIMJ YCTAHOBUThH, 4YTO AcPUHUALMSA hotel TOACHAETCS Kak
«an establishment that provides lodging and usually meals, entertainment, and
various personal services for the public where you have to pay to stay in»
‘3aBEJICHUE, KOTOPOE MPEAOCTABIISIET JKUAJIbE W, KaK MPABUJIO, MATAHUE, PA3BIIC-
YECHUS U PA3JIMYHBIC JIMYHBIC YCIYTU IJI HACEIICHUS, TAE Bbl JOJLKHBI 3AIUIATUTD,
4yTOOBI OCTaThCA™ (37€Ch U Aajiee nepeBoa. — H. 7).

JIaHHBIE CIIOBApeil CHHOHMMOB AHIJIMICKOTO $I3bIKA TMO3BOJIAIM BBIIACIUTH
okojio 20 cHHOHUMOB JieKceMbl hotel (types of accommodation), kotopas
OPEICTABICHA B AHIJIMHACKOM S3BIKE CICAYIOIIMM CHHOHUMWYECKUM PSIOM:
accommodations, apartment, inn, resort, hostel, tavern, board, room and board,
rooming house, rooms, shelter, boarding house, digs, house, housing, lodging,
motel, quarters, roof, bed and breakfast.

MbI IPHALIUIA K BBIBOAY, YTO SAPO MOHITHS 2OCHuUNHUYd B PYCCKOM W aHTJINN-
CKOM sI3bIKaxX B OOJIBIICH CTENEHN COBMAAIOT. TAK)KE MBI BBIICHWIN, YTO UMEFOTCS
HEKOTOPBIC pa3ivyivs B WHTEPHPETALMMA [JAHHOTO TOHATHS MPEACTABHTEISAMU
KOKIOH JTMHTBOKYJIBTYPBIL. HanmpuMep, B pyCCKOM SI3BIKE CIIOBO Ome/ib IOSICHIETCS
HE TOJBKO Kak ‘OM Uil BPEMEHHOIO MPOKWBAHMS , HO W Kak ‘oOImuWpHasd,
KoM(popTradenbHas, POCKOIIHAs TOCTUHHIA , B AHIJIMICKKUX K€ CIIOBAPAX JIEKCEMA
hotel He 00NAgAET TaKMMHM XapPAKTCPUCTHKAMHU. Takke B AHTTIMHACKOM SI3BIKE
CYLIECTBYET JIEKCEMA inn, KOTOpast 0003HaYacT ‘HEOONIBINYI0 TOCTUHUILY, KOTOpas
OOBIYHO HAXOJUTBHCS 3a FOPOJAOM’, TOrZA KaK B PYCCKOM SI3bIKE HET COOTBET-
CTBYIOLLIETO SKBUBAJICHTA JAHHOTO MOHSATHSI.

CeroHsl MWMPOKOE PAaCHPOCTPAHCHUE B SI3bIKAX MOJYUYWIJIO CIIOBO MOMEID,
KOTOPO€ MPOMCXOAUT OT JIATUHCKOTO motel, N SBIISECTC KOHKaTeHAUUEH U3 motor-
‘aBTO’ + hotel ‘oreny’. Kpome 3TOro, B COBPEMEHHOM aQHITIMICKOM SI3bIKE TOSIBH-
J0Ch CIOBO botel (‘00Tenpb’) — HA3BAHUE, NAHHOE JIOJKE, KOTOpas Oblia Mpucno-
coOneHa Ui pa3MElICHHS B TOCTUHWYHOM cTwie. MHorue OOTeNnn SBIISIFOTCS
NOCTOSSHHO TNPUIIBAPTOBAHHBIMUA PEUYHBIMU CYAaMH, XOTS JPYTHE SBISIOTCS
nepeodOPYIOBAaHHBIMU CY/IAMH, KOTOPBIE BIIOJIHE CMOCOOHBI MYTEHIECTBOBATH C
roctsaMu Ha 60pTy. OHM O0COOEHHO NOMYJIAPHBI B €BPONEHCKUX TOPOJaxX ¢ peKamu
WIA KaHAJaMu. 31ECh CIAEAYET YIOMSHYTh MOMYJISIPHBIE CPEIM ACTOBBIX MyTEIIEC-
CTBEHHHMKOB serviced apartments (‘anapTaMeHTbl ¢ 00CITY>KMBAHUEM ), TAE TOCTH
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MOTYT BOCHOJB30BATHCS TMOJIHBIM CHEKTPOM YCIYT, TaKMX KakK OOCTY>KHBaHWE
HOMEPOB, yOOpKa HOMEPOB W IMpaveyHas. bONBIIMHCTBO anapTaMeHTOB ¢ 00CIy-
JKUBAHUEM TAKKE MPEATAraroT JOMOJIHUTENBHBIE YI00OCTBA, B TO BPEMS KaK CaMu
anapTaMEeHThI, KaK MPaBuiio, OOJIBIIE, YeM OONBIIMHCTBO TOCTHHUYHBIX HOMEPOB.

Ha BTopoM »Tame onpenencHust COAEpKaHUs YYEOHOro JIEKCUKO-CEMaHTH-
yeckoro nonst «['octuanunoe aeno» («Hotel businessy) ObUIH ONUCaHBI JEKCEMBI
UCCIIeyeMOoro nosist. Ha OCHOBE M3ydeHHUs CIOBAPHBIX ACPUHULIANA U yCTaHOBJIC-
HUSL POJCTBEHHBIX MOHATHIA MO TE3aypyCy Mbl ONPEIACIHUIN OCHOBHBIC JICKCH-
YECKUE TPYIIIbL, (POPMUPYIOIIKE 3TO NOHITHE B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM SI3BIKE.

1. «Typuctnueckas ynokauus (pa3MmewieHue)y: hotel, hostel, resort, pension,
motel, holiday cottage, guest house (‘TOCTHHHIA, OTEJb, XOCTEJ, CAHATOPHUIA,
NAHCUOHAT, MOTEJb, IOM OT/bIXa, TOCTEBOM AOM™ H T.1.).

2. «JInuHOCTB», KOTOpask MPENCTABICHA TAKUMHU JIEKCEMAaMH, KaK guests,
tourists, travelers, dwellers, staff, employees, hoteliers (‘nmpuezxaroUIUe, TOCTH,
TYPUCTBI, Ny TENIECTBEHHUKH, OOCITY>KHBAIOIIMAA TEPCOHAN, OTENBEPHI).

3. «/1eATenbHOCTEY, B KOTOPYIO BXOJAT CICAYIOIINAEC JEKCUUYECKUE €TUHULLBL:
room service, housekeeping service, laundry service housekeeping service,
concierge service, catering service (‘00CIyXMBaHHE HOMEPOB, yOOpPKa HOMEPOB,
YCIIyTH MPAY€YHOM, YCIIyTH KOHChEPIKA, PECTOPAHHOE OOCITYKUBAHUE ).

[TpoBeneHHOE HAMHM MCCIICAOBAHUE IMO3BOJWIO CHENATh BBIBOA O TOM, YTO
NPEICTABICHHS O TOCTUHUYHOM JEJIE HAXOIAT OTPAKEHUE B OMPENCICHHOM (ppar-
MEHTE AHTJIOS3bIYHOM S3BIKOBOM KapTHHBI MUpa W BEepOATM3MPOBAHBI PSAOM
JEKCUYECKUX CPENICTB, TPAHCIHMPYIOIIMX B OCHOBHBIX 3HAUYCHUAX CEMAHTUKY
JAQHHOTO TIOHSITHS.

E. A. Enenkas, T. FO. lllenauyéna

METOJHWUKA ObYYEHHUA IEBATUPOBAHUWIO
HA CTAPHIMX KYPCAX ITEPEBOJYECKOI'O ®AKVYJIbTETA

B snoxy rnobanm3anmu, CTPEMHUTEIBHOTO Pa3BUTHS MEKIYHAPOIHBIX KOH-
TaKTOB B IMOJIMTUYECKON, SKOHOMUYECKON, HAYYHOU, TYMAHUTAPHON U KYJIBTYPHOM
cepax K CHeHHATUCTY-NEPEBOIYUKY MPEABSBISIOTCS KAYECTBEHHO HOBBIE TPEOO-
BaHUs B 4YacTu oOecrnedeHus: 3PQPEKTUBHONO auaora B JHOOBIX CUTyalUsX MPo-
(hE€CCHOHAJIBHOTO PEYEBOT0 B3aUMOJACHCTBUS. HeoOX0onuMO BIAAETh HE TOJIBKO
«TPaAMLIMOHHBIMIW) NEPEBOAUYECKUMH KOMIETCHLIMSIMA, HO W HAaBbIKAMH BEJCHHS
JUCKycchu 1o npodeccnonaibHoi Temaruke. Hanbosnee BaKHBIM HABBIKOM, KOTO-
PBIi JOMKEH ObITh CPOPMUPOBAH Y COBPEMEHHOTO BBITYCKHUKA, SIBISETCS YMEHUE
OPUEHTHPOBATHCS B IMUPOKOM MEIUIHHOM MPOCTPAHCTBE, PALIMOHATBHO TIOIXOIUTh
K BbIOOPY HMH(POPMAILMOHHBIX HMCTOYHWKOB, AHAJIM3MPOBAThH MHEHUS, OLECHKH,
KOMMEHTAPUX U apTYMEHTUPOBATH CBOKO MO3HLIKIO.

OnHOl M3 MEepPeOBbIX METOMK COBEPLICHCTBOBAHUS JAHHBIX YMEHUH SIBIIS-
€TCS TEXHOJIOTHS [e0aroB, MpoLIeAIas YCIECHIHY anpoOaluio Ha CTapliux
Kypcax nepeBogdyeckoro gaxkynprera MIJIY. Jlebarsl npeacTaBisitoT co0oil oco-
Oyt0o (GopMy OMCKYCCHH, B pPamMKax KOTOPOH KOMMYHHMKAHTBI OCYIIECTBIISIOT
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